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Recorded ( File No. 10)

--How about ....?

2- Good luck.

3- So long=See you soon.

4- Co away.

5-I assure you.

6- You're right.

7- See you again.

8- Plcase.

9-Keep aWay.

10- What's your opinion?

·1-At your serwic.

12- That's enoug

·3- Be careful.

14- Youre Wrong.

ma ra'yok f?  ؟..٠ فى. رأيك ما

hazzan sa'idan ­" سعيداً.

ila iiga aqarib .  قريب لقاء إلى

ughraob anni ،  عنى أغرب

u'ahid lake ،  لك أؤكد

anta ala haq .  حق على أنت

a'arak thaniatan .  ثانية سأراك

min fadlik  ؟ فضلك من

Tbta'id  ابتعد،

.mna' ra'yuk  ؟ رأيك ما

fi khidmatek ،  خدمتك في

hatha kafen .  كاف هذا

khod hidraka ،  حذرك خذ
(or) cntabih  انتبه

 ذ

anta last ala sawab .  صواب على لست أنت
anta mukhti (or) خطىء أنت
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15- t is not your busineSs.
hatha laysa men sha'nak .  شأنك من ليس هذا

ma ahlah ! -16 أحلاه ما Good heavens!

17- Do your best.

abthulu kusara gohdak ،  جهدك قصارى ابذل

afian . Ibeg-18 عفوًا your pardon. (I didn't hear you)

karir ma kultahu thanyatan . (or) ثانية قلته ما كرر

maal-amal  العمل؟
ya toraa .....  ترى يا

19- What is to be done?

20- 1 wonder if....
21- That does not conccmn us

hatha shay' la ya khussuna ،  يخصنا لا شىء هذا
hatha shay' layata'ala4 binaa .  بنا يتعلق لا شيء هذا

ya lall musibah ،  للمصيبة يا

bekul sorour .  سرور بكل

22- What a misfortune.

'afwan atasmah عفواً.  أتسمح،

23- With pleasure.

24- txcuse me.

25- Never mind. layahumm .  يهم لا

26- What a pity. yalalasaf ،  للأسف يا

27- By the way. bihathihi al-munasabah ..  المناسبة بهذه

28- Face to face. Waghan li wagh ،  لوجه وجها

29- A moment, please. lalzah men fadlik ،  فضلك من لحظة

faga'ah -30 فجأة، All of a sudden = suddeniy

kama dukira musabakan . 31 مسقا ذكر كما As aforesaid.
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32 As time goes on= In a course oftime.
ma'a morour al-ayam  الأيا مرور م

33- And so on.

34- A usual.

wahakatha  وهكذا

kal mutad  كالعتاد.

35- At 1ast. akhytan  أخبرًا.

36- At any cost= by all means.

mahma kan al-thaman .  الثمن كان مهما

37- 1n my opmnton.

38- In fact.
(o)

39- In vain

40- lately.

41- of course.,

42- One upon a time.

43- Step by step

44- On behalf oA.

45- on purpose,

(o) bekulli al-wasa'il .  الوسائل بكل

fi ra'yi  دأبى فى
haqiqatan  حقيقة

fi el-waو e ،  الواقم في

sudan  سى

mu'kharan  مؤخراً

tab'an  طبعاً

yhka anna  أن يحكى

khutwa bi khuta  بجلوة خطوة

niyabatan an  عن نامة

amdan  عمداً

 ذ

46- In commemoration oT..، fi thekta ٠٠٠,٠٠00.  ذكرى في

47- In case of need, enda ak-darora  الضرورة عند

48- How dolsay.٠.2 kayfa aqul ٠ ،،٠? ؟... أقول كيف

49- Very well, hasnonjedan .  جداً حسن
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50- Will you please help me?
hal yumkin an tosa'dany  تساعدني؟ أن يمكن هل

51- Oh hell! yalal gaheem !  للجحيم يا

52 leave me alone.

53- That's it

54- Shut up.

55- Don't move.

56- You're kidding.

57- S0 s0.

da'ni bemofradi .  بمفردي دعني

hatha kul shay'  شىء كل هذا

sahen  صه.

a tatahark .  تتحرك لا

labud anak tamzah  تمزح أنك لابد

bayna bayn  بينبي

 ذ

58- how goes it? Kayfa tasecr al-omoor  الأمور؟ تسبر كيف

59- That's impossible. hatha mustahee] ،  مستحيل هذا

60- Do you agree? hal towafq  ا م نة ؟ توافق هل

61- Itis possible. hatha mumkin .  ممكن هذا

62- If necessary. enda al-darora  الضرورة عند

63-I don't know. Ia adry .  أدري لا

64- Areyou in hurry? hal anta ala agal?  عجل؟ على أنت هل

Arabie
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